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Előfizetési árak:
Egész évre . . . ő frt — kr.
Fél „ . . .  2 frt 50 kr.
Negyed „ . . . 1 fit 25 kr.
Tauitóknnk egy évre 3 frt — kr.

Hirdetések
a legjutáuyosabban számíttatnak.

A z  ip a r o s  i f j ú s á g i  e g y le t rő l.
Ezen társulatnak — mely a többek , 

között az iparos ifjak művelődését is tűzte 
ki czélul — alapszabályai inog 1878. évi 
szept. 12-én erősítettek meg a umltsgu 
in. kir. belügyminisztériumnál.

Említett alapszabályokban a kitűzött 
czél elérésére a kővetkező eszközök van
nak jelezve : „Könyvtár, folyóiratok, 
hírlapok, ismeretterjesztő felolvasások, 
idönkinti értekezések az iparos ifjúságot 
közvetlenül érdeklő tárgyak felett és az 
iparszakmába vágó dolgozatokra pálya
dijak kitűzése."

Heismerjük, hogy ezen eszközök , 
csakugyan czél hoz vezetők, azonban nem 
láttuk még, hogy az egylet — csak né
mileg is — betölteni igyekeznék nemes 
hivatását, nem láttuk még, hogy csak j 
kísérletet is tenne megoldani nagy íel- , 
adatát. '

Mert hogy nagy feladat az iparos 
ifjakat a művelődés mezejére terelni, ‘ 
azt úgy hisszük, nem fogja senki sem 
kétségbe vonni, főleg, ha tekintetbe 
vesszük, hogy az ifjabb iparos nemzedék 
bizony még nagyon hátra van a müve- j 
lődés tekintetében.

Ezt jól tudja mindenki, és ezen 
segíteni hivatva vannak az önképző- 
cgy letek.

De a helybeli iparos ifúsági beteg- 
sogélyzö- és önképzö-cgylet két évi fenn
állása óta nem tartott két-három hang
versenyen kívül egyetlen felolvasást, 
értekezést sem, noha ezek oly tényezők 
az iparos ifjúság életében, mint tán 
egy sem, mert egy részről a felolvasó 
ifjú gyakorolja magát némileg az Írás
ban, másrészről közérdekű felolvasása

A b á n a t  d a l a ib ó l .
i.

Ne bán tson  az tógod, h a  borús homlokom 
S b á n a t ül arezom on, m ikor gondolkodom ,
A  hom ály c loszlik , verőfény jö n  ú jra , — 
N yugodttá  lesz ism ét szivem rezgő  húrja.

M ár ilyen  az  é le t, ö rö m et bú  kergot.
C sak a  fájdalom  a z , mi hosszú ra  te rjed .
Az ö röm nek  sebes, rö pke  szárnyi vannak, -  
N ehéz  ó lom lába, csak  a fájó  k ínnak .

A m it ó h a jt sz ivünk, a z t e lérn i nehéz, 
K scugvc hiába  záród ik  össze k é z ; —
A ki m eghallga tná  — igen távol esik 
É s az  em boreknek  Önzők a  sziveik.

bo ldogságunk  fényét á m yékozza  bánat, 
K loszlik a rem ény h ir te len  m int tám ad.
A c sa lódó  szivén lassan  hegged a  seb,
Uisz a  feledésnél sem m i u iucs nehezebb.

R em ény, aggódás k ö z t a  napok  e lte lnek  
8 ritk a  porczo édes a z  á rva  kebelnek . — 
F á jó  sz ivem nek ez, m ikor elgondolom ,
N e csodálkoz  uzon, h a  bo rús homlokom.

II.

E pcdéssc l 'o l t  oltelve 
M inden perez, ha nem  lá tta la k , 
Lelkűm  sö té t, b ánato s volt,
Szivem snjgott . úgy v á rta lak  ;
D e lm jö tl .d  búm eloszl.*tl,
M int a köd kép  s íé r t  • o»/.;..tt

BAJA
vegyes tartalm a hetilap.

M  e g j  e l  e n  m i n d e n  v a s  á  r  n  a p .

S zerkesztőség
hova a lap szellemi részét illető 

közlemények küldendők:
b a ja i Á llami t&nltókA pexdáben.

Az előfizetési pénzek és hirdetési 
dijak Nánuy Lajos könyvnyomdá

jába küldendők.

által tagtársainak is nyújt nemcsak szel
lemi, de gyakran anyagi hasznot is.

Ami a könyvtárt illeti, arról szólni 
sem lehet, mert az nincs is. Az egylet 
eddigi jövedelmét csaknem teljesen a 
betegsegély-abipba fekteté Ezt határo
zottan rosszaim uem szándékunk, csupán 
csak figyelmeztetni kívánjuk az egylet 
ügyeit vezető urakat, hogy ne csak 
a testi bajok enyhítésére működjenek, 
hanem gondoljanak egy kissé a szellemi 
bajokra is, szóval forditsauak egy kis 
figyelmet a könyvtárra is, mert ennek 
beszerzése elkerülhotleuül szükséges.

Azt nem kívánja senki, hogy egy
szerre nagyobb pénzösszeget fordítsanak 
e czélra, mert azt a társulat financiális 
helyzete sem igen engedi meg, azonban 
azt megkívánhatja ntiudenki, hogy leg
alább egy pár jelesebb müvet, szaklapot 
és folyóiratot szerezzenek be.

Sőt a helyi és megyei lapokat sem 
szabadna az egyletnek figyelmen kívül 
hagyni*), mert ezekben is többnyire 
ipar-szakmába vágó ezikkek szoktak 
megjelenni, s ini megvagyunk győződve 
a felől, hogy az illető t. hiptulajdono- 
sok némileg leengedett á; ou adnák is 
lapjaikat az egyletnek.

' Kezdetnek elég lenne ez is, mig 
később, ha a társulat jobban bírja ma- 

! gát, könyvtára is gyarapodnék, 
j Mint tudjuk az egyletnek van ren- 
1 des helyisége; mily üdvös lenne, ha 
I vasár- és ünnep-, sőt köznapokon este 
: is ellátogatnának az egyletbe, elolvasnák 
' a hírlapokat, és iparkérdések felett el- 
J beszélgetve elmulatnának 9 - 1 0  óráig 
[ is. így azután folyton értesülve lenné-

*) la p u n k r a  a  m ú lt h é t folyam án előfize tett 
az  egylet. Szcrk.

nek a világeseményekről és lépést tart
hatnának a rohamosan haladó czivilizá- 
tióval.

Az ily szerény könyvtár beszerzése 
nem is kerülne valami nagy összegbe, 
és az egylet ezután befolyó jövedelmé
nek egy részét — miután a betegse
gély-alap csaknem 200 írtból áll — 
bízvást fordíthatná a létesitendö könyv
tár javára, és igy csakhamar megfelelne 
ezen kötelességének is.

Igaz, hogy az egyletnek kevés tagja 
is van. Szégyen is az, hogy mintegy 
2—300 iparossegéd közül alig G0 tagja 
az egyletnek. — E tény igen sötét j 
színben tüntetni fel iparos ifjaiuk ön- , 
művelődési vágyót. E  tekintetben azon- | 
bán nem korholhatjuk eléggé magukat 

| uz iparosokat is, kik nem serkentik se- j 
gédciket az egylc.be való belépésre, 

j Végezetül még az iparszakmába J 
vágó dolgozatokra való pályadijak kitü- , 
zését illetőleg akaruuk pár szót szólani. |

Ezt az egylettől kivánni most még I 
| nem lehet; vannak azonban a tehetősebb 

polgárok között olyanok, kik az ipar
ügy fejlődése és az iparos ifjak művelő- I 
dése iránt melegen érdeklődnek, és ezek 

! nagy szolgálatot tennének az ipar, és 
igy a közügynek is, ha időnkint egy-két 

i ezüst vagy arany pályadijat tüzűének ki 
I az egyleti tagok által Írandó hasznos 
I értekezésekre.
| Ila  ez megtörténnék, akkor a bajai 
í iparos ifjúsági egylet tanúságot tenne 

arról, miszerint nemes feladatát nem csak 
I felfogja, de annak megfelelni is igyekszik, 
j és rövid idő alatt azon sziuvonalon állana, 

a melyen korunkban már több hason- 
czélu áll.

Azért mig egyrészről jóakaratu fel

szólalásunkat az egylet vezetőinek figyel
mébe ajánljuk, másrészről felhívjuk az 
iparos segédeket és iparosokat, hogy az 
egyletbe beiratkozni, illetőleg segédeiket 
arra buzdítani ne késedelmeskcdjcnek.

Baján, 1880. szeptember hó 8-án.
Kalmár Rezső

N y i lv á n o s  s z á m a d á s

a bácsbodroghmcgyei fiókméhész-egylet 
bajai közgyűlése alkalmával felmerült 
költségekről:

Bevétel:

Dr. Ivanovics Pál ur adománya 35.—
179 belépti-jegyért...........................35.80
Hunyady Antal ur felülfizetóse —.70 
Dr. Sztruhák I. ur „ — .70
F t. Buday K. ur „ — .20
Dr. Bartsch Samu ur „  1.40

összesen 73.80

K iadás:

Az egyleti tárgyak Bajára szál
lítása Filipováról és vissza 3
k o c s i ....................................... 36. —

Nánay számlája a meghívókról 13.— 
A meghívók szétküldése és nap

számosok ........................................ 4.80
A szigeti vcudéglős feles köve

telése .......................................   20 .—
Összeg 73.80

D r . B a r l s e l i  S . L is s íik . N á g e l  S .

S m erengve a tezod  bájain.
F e ledve  le t t  a  bú , a  kin.

É s m a, m ikén t a  bűn tu d a t,
Úgy égeti szivem a  vád,

S zem rehányás a  m ú lt nekem  
É s fáj, k ínoz, gondolva rá d  . . .
M iudeu  em lék egy k isé rte t,
L ép te  nyom án b á n a t éb re d  ;
S c sendes békéin elzavarva  
M egrabolják  álm aim at,
Szcndcrcgoi. c lp ihenui 
N em  tu d o k  az á rnyak  m iatt.

A kkor lesz e k ínnak  vége,
N evedet csak  úgy feledem ,
M ikor a  h a n t göröngyei 
ö is z c h u llu a k  m ajd fele ttem  . . •

III.

F á jó  szívvel a rczképcd re  nézek, m ereven 
S em lékem ben ólod a  hús régi szőreiéin . 
S o rra  tű n n e k  hűvös képek szem eim  elő tt, 
K lm élázok s áb rándozva  m ula tok  velők.

Hő szerc lm o t é rz ek  ism ét, úgy m int valaha  
S  olyan  bo ldog szivem ú jra , m in t egykor valu ; 
bű b á jo s dal zeng fülem bo hO szerelem ről . . 
K icsillog ns üdvnek  fénye bo rús szem em ből.

A ztán ism ét eszem bo j u t : hisz nem a je len , 
H anem  régi hús szerelm em  nz já tsz ik  velem , 
Ital ány lesz n k ip iru lt arcz, köuycs a szem em , 
K in n ü  közö tt n é z e k  reá d  régi kedvesem

G vrcsrh / /tú rá iu l-

F a lu s i  le v é l.
— É j i B é t a a k o r t b c n .  —

Enyhe szellő suttogott a fulombok kö
zött, inegrezditve az egymásra hajló levele
ket; kábító virágillat szállongott a szellő 

I röpke szárnyain, moly elandalitja a lelket, 
mint a tnákony s ábrándozásra, légvárak 

I szövésére késztet. Néha erősebb légáramlat 
I érinté a fákat s a lombok összeverődtek, 
j mintha láthatlnn kéz tépné, rázná leveleiket; 

majd ismét csend lelt, egyedül a zümmögve 
röpkedö éji pillangók s a zsongó rovarok 

I zaja hallatszott.
i A jegenyék lombjai is reszkettek, re

megtek, mint az ember, ha rósz álmai van- 
1 nak, csak a törzseiken kúszó borostyánok 
I állottak mereven, talán azt akarták mutatni,
' hogy rájok nézve már nincs fájdulom, hisz 

örömük, viráguk sincsen. Átölelték a sudár 
fák derekát, hozzá simultak, érezve, hogy 
gyengék, támaszra van szükségük s a jege- 

1 nyék nem rázták le az ölelő karokat, talán 
I jól esett nekik, hogy van aki szereti, dé*
' dclgeti mindeniket.
i A jázmin bokor öléből lassú, nlig hall

ható dal hangjai törtek elő, a zenér éji da- 
1 nája volt; csendes, méla hangjai közé csak 
I néha vegyült egy erősebb, mint fájdalmas 
I felkiáltás.
| Az ég tele volt fényes tiizrózsákkal, 

milió csillagokkal, mégis homály borongott 
szerte, néhány felhó takarta el a hold arany 
iirczát: majd világosodni kezdettek a felhők 
szélei, fényes sugarak röppentek ki alóluk,

bearanyozva az ég peremét s utánuk előtűnt 
a teli hold.

A kert egyszerre megélénkült ; fényes 
aratiysugarak játszottak a sötét lombok kö
zött, itt-ott megvilágítva a fák sötét kérgét, 
— világos csíkok vetődtek a földre, tarkáz- 
va a sötét árnyakat s a csíkokon apró rova
rok futkostak, parányi foltokat homályositva 
el, a mint áthaladtak. Fényes mecsérek, 
mint kicsi röpülő csillagok szálltak a lég
ben, betévedve a lombok közé vagy ráülve 
a violák illatos kelyheire.

Egyedül bolyongtam a kert porondos 
utján álmodozva, gondolkozva ; félve léptem, 
nehogy a kavics megreccsenjen lábaim alatt 
s elűzze álmaimat a zörej. A langyos éji 
szellő meglegyinté homlokomat, enyhítve 
tüzét s ez érintés oly jól esett lelkemnek, 
hisz eszembe juttatta azt a karcsú termetű, 
halvány arczu asszonyt, kinek vékony fehér 
ujjai oly sokszor futottak végig homlokomon! 
mikor kórágyon feküdve lázas álmák nyug
talanítottak. Szegény asszony, mennyi sok 
fájdalmas, keserű napja volt miattam, mikor 
hosszú éjeken át leste gyermeke szivének 
dobogását; sokszor a kimerültség, az álmat
lanul töltött éjek miatt lehunyódtak könyes 
pillái, eltakarva ragyogó kék szemeit, me
lyekből annyi jóság, szeretet sugárzott. . .  
Már kialudt a fény szép szemeiből, eloszlott 
a mosoly finom metszésű ajkairól s ott 
nyugszik lenn, alant a hol nem fáj semuii, 
nem kiun/, uz élet, n szenvedés.

Nagy éji pillangó röppent el arezont 
elült, szinte éreztem szárnyainak érintését



K ü lö n f é lé k .
— A  k ö z i g ,  b i z o t t s á g  hol

nap rendes ülést ta r t; a főispán aligha 
lesz jelen.

— I l y  mén.  llackl Erncstine kis- 
vsszony jegyet váltott Terlaba Em il 
Stejerlaki tanító úrral. Tartós és ál
landó boldogságot!

— Ö n g y i l k o s s á g i  k í s é r l e t .  
Rövid ideig szünetelt nálunk az öngyil
kossági kór, de hn most újból beütött 
s első áldozatául Csanádi/ Antal városi 
rendőrbiztost akarta elragadni, ki is 
szerdán déli 1 órakor oldalához inté
zett lövéssel akart megmenekülni a földi 
bajoktól, de a lövés nem ejtett veszélyes 
sebet s igy megmaradt életben.

— H a l á l o z á s .  Spitzer Benő 
köztiszteletben álló polgártársunk 11 
éves fiacskája, Oszkár, f .  hó 6-án , 
délutáni 3 órakor, hosszas szenvedés 
után jobblétrc szenderült. Áldás és béke 
doraira !

— V a l a m i  népszámlálás-féle 
vette kezdetét válásunkban, melyet a 
városi tizedesek teljesítenek, azért lég- 
kevésbbé kell arra gondolnunk, hogy a 
lakosság való száma meg lesz állapítva, 
mert számtalan helyen — az adótól 
való Jélelem miatt — eltagadnak a 
családtagokból egy-kettőt.

— M ég  e g y  öngyilkossági kísér
let. Móder György, helyi lakos a na
pokban Alapra rándulván át, ott magát 
a temetőben agyon lőni akarta. Eme r 
szomorít lépésre zilált vagyoni viszonyai I 
vitték. A  duna/öldvári kórházban be- j 
tegen fekszik.

— A  S t e i n i n  g e r  L a j o s  által I 
csütörtökre hirdetett tiizjáték a Pandúr- | 
szigeten, kellemetlen idő miatt hétfőre, 
azaz september 13 ára halasztatott el.

— Rövid hírek. A j ö v ő évi állam- 
költségvctésbcn a deficzit, hir szerint 
liarmincz millió forintra vau előirányozva.
— „ T i z e n k é t  r ö p i r a t "  czim alatt 
Ictóczy Győző zsidóellenes havi folyó
iratot indít. — E g y  p o z s o n y i  ügy
véd irodájában a napokban árverclték el 
n csődbejutott első jég-kár biztosító
társaság igazgatói által elfogadott vál
tókat; egy 50.000 forintosért 40 frtot 
és 10.000 forintosért pedig 80 krajezárt 
ndtik. — É r m e i  l ék vidéke szöleiben 
nemrég fllloxoráknt találtak; az ottani 
nép e hírre loppaut meg van riadva!
— S z o l y ' á n  az egyház adósa volt 
egy zsidónak, ki aztán a templomra 
kért árverést s a munkácsi járásbíróság

c kérelmet jogosnak tartá s a foglalást 
el is rendelő. Ily eset még aligha fordult 
elő a törvény kezeiben, de aligha intéz
kedik is a törvény arról, hogy templo. 
mokra terhek bckeblczhotők volnánakf
— B é c s -U jh o ly  mellett Nakú gró- 
parkjábau népány nap óta száz esztendős 
aloé virít teljes pompájában. — S z t. 
P é t e r  kézirataiért, melyet Jeruzsálem 
mellett egy barlangbau találtak, a lon
doni biblia-egyesület 50.000 frankot aján
lott. — F  r a n c z i a országban a párbaj 
roppant mérvben terjed; egyedül Paris
ban 140 eset fordult elő ez évben. — 
B r ( i s s e i b e n  Bidel hites állatszcliditő 
azzal mulattatja a publicuraot, hogy az 
oroszlánok ketreezében egy énekest visz, 
ki ott hazafias dalokat énekel a „vadon 
királyai" ordító kísérete mellett. Valóban 
kellemes mulatság lehet!

— Az  röreg ur.u Gastcin és Salzburg 
között az előbbi fürdőbe utazókat meg
állították a inenydörgö vizáradások, és 
kénytelenek voltak az utbaeső Straubiu- 
ger-féle vendéglőbe térni. A bérkocsikon 
előre siető utasok elkapkodták a szobák 
javát, mikor egy omnibus czamraogott 
az udvarba, melyből egy szürkeruhás 
öreg és egy ifjú ember szállottak ki és 
szobát kértek. Volt pedig még jócskán, 
de hát omnibus és jó szóba! Kaptak 
nagynehezen két padlásszobát. Akkor 
egy berlini vendég találkozik velük és 
nagyot köszön. „Hát ismeri ö i azt az 

j öreg urat?" kérdi a vendéglős. -  Hogyne,
■ volt a válasz, hisz az Holtke tábornok.

— Tablcaux!
— A  lenyelt emberorr. Egy odesszai 

békebiró elé nemrég különös pörös ügy
került. Egy Chosinszki nevű katona kö
vetelte vissza az orrát Lebedcw polgár
embertől, ki azt dulakodó verekedés 
közben leharapta és — lenyelte. Az or
vos szerint, a sérülés nem volt veszélyes, 
de az ember örökre el van csúfítva. A ' 
békebiró eleinte ki akarta békiteni a 
pörös feleket, de a károsult nem tágíto tt: 
„Megbocsátottam volna Lcbedewuek az 
egész csonkítást, ha nem eszi meg az 
orrot. Mert Ítéljen maga, biró uram : 
mi lett az orromból." Mivel Lcbedew 
semmi módon nem tudta visszaadni az 
orrot, végre kiegyeztek abban, hogy 
Lcbedew fizet neki százhúsz rubelt tizen
két részletben. A  biró megerősítette a 
kiegyezést s a két fél teljesen kibékülve, 
karon fogva távozott.

— Az olcandcr rózsáját gyakran szok
ták a virágkedvelők ajkaik közé fogni, nem

törődve a rózsanyél által okozott keserű íz
zel. Ez az íz pedig méreg, s a ki sűrűbben 
fogju szájába az olcandcr virágát, könnyen 
megmérgezheti magút, s ezért az oleandert 
nem tanácsos zárt szobában tartani. Már 
Plinius őskori római iró mérgesnek állította 
az olennder növényt és az újabban tett kuta
tások állításának helyességét igazolják. Olasz
ország déli részében az olennder növénynek 
megreszelt kérgét a patkányok és egyéb fér
gek kiirtására és megmórgezósére alkalmaz
zák; és nemcsak Olasz-, hanem Spanyolor
szágban is azon helyekről, a melyekben az 
olcandcr növény terem, azt tartják hogy a 
posványláz fészkei, miért is a lakósok az ily 
helyeken való huzamosabb tartózkodástól 
óvakodnak1 Észak-Amcrikában. a hol az ole- 
ander-nüvény a folyamok partjainak oly rend
kívüli bajt kölcsönöz, a lakházak közelében 
azt meg sem tülik.

-  Házasság gőzerővel gőzgépen. 
Egy szegedi jómódú földbirtokos nejével 
és 17 éves leánykájával Budapestre rán- 
dult a Sz.-István napi ünnepekre, honnan 
csak múlt kedden tértek vissza Szegedre. 
Budapesten a vonat egyik második osz
tályú vaggonjába szálltak, csinos külsejű 
fiatal embert találtak abban, ki művelt
ségét mindjárt azzal árulta cl, hogy a 
család podgyászátiak elhelyezése körül, 
ismeretlen létére, a legnagyobb előzé
kenységgel segédkezett. Ezen körülméy 

j aztán csakhamar szívélyes bemutatás és 
ismerkedésre adott alkalm at: a fiatal 
ember egy temesvári tanár volt, ki ha- ! 
sonló czélből já rt fent a fővárosban. ; 
A vonat még Czcglédig sem ért s a ' 
tanár és a leányka máris jóslatszerüleg 

• nagyon sűrűn és hosszan néztek egymás 
szemébe, mire pedig Kistelek körül já r
tak, a papa és a mama nagy nógatására 
-- ígéretét bírták a tudós professzornak, 
hogy kedvűkért, (talán a szép Vilmácska 
kedvéért is) kiszáll Szegeden s egy-két 
napra vendégök lesz. A  tanár Temes- . 
várott lakó anyja nem tudta már clgon- 1 
dőlni, hogy hová maradt kedves fia, 1 
mikor hétfőn azt irta neki, hogy keddre 
otthon lesz. Pénteken azonban mégis , 
kapott hirt fiáról — Szegedről , még , 
pedig sürgősét, mert arra kéri a mamát, 
siessen minél előbb fiához eljegyzésére. , 

— A  két Széchenyi. A  „Pesti Nap- ' 
ló" hiteles forrásból a következő érdekes 
reminisccntiát közli. Széchenyi Ferencz 
gróf a nemzeti rauzeum alapitója 1800. 
táján, még akkor gyermek fiával, István
nal, ki tudjuk, 1792-ben született s tit
kárával Igmándival, utóbb Somogymegyc

n mint zümmögve tovább haladt, szétüzve 
n múltnak köröttem zsongó képeit, melyek 
annyi bánatos emléket keltettek feli bennem 
ismét.

Bolyongtam tovább, szíva a mámoritó 
levegőt s nézve a szunnyadó virágokat, a 
mint hajtogatták apró fejecskéiket, hasonlóan 
az alvó emberekhez, a kik csendesen bóbis- 
kálnak. Némán, mozdulatlanul pihentek a 
virágok, csak egy rózsátö száradó levelei 
susogtak s a senyvedő ágon himbálódzó 
utolsó rózsa szirmai mozogtak, mintha be
szélnének érthetlcn szavakat.

Fájdalmasan zizegtek a halványuló szir
mok, talán multjokat siratvn. A mint elnéz
tem a holdsugaraktól megvilágított rózsát, 
mely rnég tegnap büszkén fennhordozta fejét, 
illata által megszéditve a pillangók körötte 
zsongó seregét: úgy tetszett, hogy elfojtott 
sóhajok röpkédnek körültem, fájdalmas, pa
naszteli hangokkal törve fel a haldokló rózsa 
kebléből; mind jobban figyeltem s a zizegő 
levelek beszéde mindég érthetőbb lett.

Beszéltek fényes múltról, midőn irigyen 
néztek reá a törpe virágok, sanda szemmel 
nézve, mint epednek egy csókjáért a méhek 
és a bütélén lepkesereg ; — szerelemittasan 
szállva tova, ha egy perczig kebelén pihen
tek ; egyik elment, jött a másik, mindenik 
szerelem után vágyva s csókot kérve, csókot 
lopva, ott nyüzsögtek szüntelen körülte.

Boldog volt ki ajkának mézét szÍvhatta. 
— Ma már senki se keresi fel, szirmai her
vadtat! csüngenek alá, termete megtört s a 
büszke fő hajlik h sir felé.

Sóhajai imát képeztek a szellőhöz: 
törje le kicsit agát, mely már csak száraz 
leveleket, — szépségének fonnyadó jeleit 
tartja ; oltsa ki fájdalmas életét, mely már 
csak keserű kínokat terem szivének, emlé
keztetve a múltra, mely fényes volt, élve
zettel telve.

Soká merengtem a haldokló virág mel
lett, hisz annyi sok szép élet hasonlóan vég
ződik ; hódolnak a leánynak szerte, tömje- 
nézve hiúságának, szóvirágokat hintve útjára 
s elnézve még apró hibáit is.

Epcdve lesik tekintetét, büszkén minden 
mosolyára s egy kézszoritásért, egy mosolygó 
pillantásért odadják lelkűk jobb felét, egy 
csókért jövő éltük üdvét; aztán mikor fony- 
nyadni kezdenek az eperhez, rózsabimbóhoz 
hasonlított ajkak, kialszik szemeikből a lo
bogó láng, csak egy alvó félen levő szikrát 
hagyva maga után, akkor eltűnik a hódolók 
serege, virulóbb táj felé zarándokolva, hol 
még édes a csók, tüzes a tekintet s a mámo
ros perczeket elfeledik, legfeljebb egy szánó 
mosoly röppen el ajkukon a hervadó szépség 
láttára.

Hiába, ilyen az élet, ilyenek az em
berek ! :

Elgondolkodva a múlandóságról, hall- j 
gattarn azt. a titokzatos zúgást, azt a per- I 

i ezegéshez hasonló morajt, mely nz alvó tér- • 
mészet sajátságos hangja, mintha a virágok ] 
növése hallatszanék, vagy ismeretlen hnn- 
gokon beszélnének egymásnak örömteli és * 
bánatos emlékeikről. j

Néha egy elkésett madár szárnycsat- • 
togása hangzott, vagy egy fészkéről felvert 
anya visító jaja hasitá végig a lev égőt, meg 
törve a némaságot.

Máskor röpkedő rovarok ütödtek a fa- I 
törzsébe, zümmögve hullva le a földre, zúgva 
folytonosan, a mint nem bírtak ismét szárnyra 
kelni, mintha panaszkodnának gyámoltalan- • 
ságuk miatt. j

A zincák, floxok, balsaminák kelyhei 1 
felett tarka szenderek lebegtek, hosszú he- ! 
gyes nyelvöket lehocsálva a virág kebelébe, ' 
hol mézét rejtegeti.

Belevegyült e csendes concertba, — I 
mely a némaság és zaj között átmenetet 
képezett, — a természet fekete zenészének, 
a tücsöknek csiripelése is, melynek egyhan
gúságát csak néha zavarta egy egy ismeret
len hang, a messzetávol ködéből törve elő.

Alig tudtam megválni n kerttől, de 
hiába, nz ember — bármennyire legyen is í 
idealisticus eszmékkel snturálva, mégis ! 
csak tökéletlen földi lény marad s nem tudja . 
megtagadni az anyag kívánalmait; a néma
ság s nz a hódító virágillat mámorba rin- , 
gatták lelkcinet, önsúlyt adva pilláimnak. j

Visszavonultam csendes kis szobámba, 
pulin vánkosok közt folytatni ébren kezdett 
álma imát.

------ falva IKxo augusztus.

Rőt István

alispánjával somogyi birtokát bejárván, 
Darány faluban éjjelre megállapodott. A 
falu vénei eljöttek lisztelkedni grófjuk- 

' hoz, örömüknek kifejezést adni, hogy sze
rény körükben üdvözölhetik nz Ö méltó- 
ságos földesurokftt, kegyes atyukat s kér
ni, hogy részeltesse őket továbbra is 
tapasztalt atyai kegyeiben. Az atyagróf 
fiához foidulva, igy szólt: Lásd fiam, 
ezek n becsületes emberek a mi jobbágy
aink ; mi pedig ezek földesúrié vagyunk. 
De hogy urak lehessünk, az uraságra, 
a kényelemre való eszközöket, sőt a ke
nyeret is ezek a becsületes emberek szol
gáltatják minekünk. Mi tehát ezen be
csületes embereknek, mint jótevőinknek, 
hálával tartozunk. E háláuak elismerésére, 
fiam csókolj kezet ezen becsületes em
bereknek ! A meglepett öreg parasztok 
vonogattdk kezeiket: inkább mi csókol
juk a méltóságos urfi kezeit! De az 
atyagróf: Parancsolom, engedjétek, hogy 
megcsókolja kezeteket! És a nngygyá le
endőit — ekkor gyermek Széchényi Ist
ván kezet, csókolt hálából az ö jobbágy
ainak, jótevőinek. — Az atyagróf o kóz- 
csók után, titkárához, Igmándihoz fór 
dúlva meg jegyző: Ez a fiú kovély ; 
szoktatnom kell, hogy szerényebb legyen!

— A  „Képes Családi Lapoku 49- 
dik száma igen változatos tartalommal 
jelent meg. Ára 30 kr.

A  k ö zö n s é g  k ö ré b ő l.* )
V iC T id ő rk .ip I t iin y  ú r  f ig y e lm é b e .

Városunk polgárainak éji nyugalma 
a folytonos éjjeli lárma és dalolás által 
a lehető legjobban megtámadva van, en
nélfogva felkérjük a rendőrkapitány urat, 
hogy a fennhatósága alatt levő éji ölöket 
szigoiuan utasítsa ezen éji rnkorezál- 
lanok meg fékezésére.

Baján 1880. szept. hó 10-éu.
Többen.

• )  E  rovat a la t t  a  kö zérd ek k e l összefüggd köz
lem ények d íjta la n u l, beküldő  felelősége m e lle tt kö- 
z ö lte t tn ck  Szerk.

C s a r n o k .
A/, Ü g y v éd  b o j t á r .

Semmi czime, semmi rangja nincsen ás 
mégis „úr"nak hiszi magát: feszit, henceg, 
költ — egy kicsit — visit-kártyát csináltat, 
udvarol, szóval mindazt teszi, mit az „urak" 
szoktak tenni, holott ő csak igen „kicsiny
ke ur“.

Phantásiája messze ragadja őt a bol
dogabb életbe, hol tele nz erszény, durrog- 
nak a pezsgők, a enyeléghetni a „cassir 
nőkkel" és kivívhatni ezeknek hirtelen gyűlő 
szerelmét, - -  elragadja öt a fővárosba, hol 
az első Hotelek márvány termeiben fogyás i ja 
a hegy- és árpa levét, el a kártya asztulok 
mellé, hol suhog a „bankó", cseng a „hu
szas" és telik a zseb, s ekkor ö kimondhut- 
lun boldog, nem cserélne még a princzipá- 
lisával sem; de midőn látja — vagyis mikor 
leesik képzeletéről a vald fátyla — hogy 
mindezek tőle messze estek, — mint „Ma
kótól Jeruzsálem" szomorúan fogja kezébe 
a tollat és ir keserves sóhajok kíséretében.

Sorsával soha sincs megelégedve, — 
de nem is lehet, mert az a rongyos havi 
„gage" az ő képzeletének még csak mini
mumát sent elégítheti ki, már pedig az, ami 
uz ő képzeletén alól esik, nem más, mint a 
boldogtalanság.

Az iroda fülledt levegője sápadta teszi 
arczát, s az örökös „kaparúszás" meggör- 
nyeszti hátát, de mégis tölti zsebének egyik 
snrkát „apró pénzzel", a inelylye! bízvást 
elindul egyik-másik vendéglőnek csúfolt „le- 
buj"-ba és iszik a kínos fáradalmuk után.

Ez nz ügyvédbojtár 1
De hogy ne csak ez oldalát ismerd meg 

kedves olvusúm e „szegény népnek", majd 
bevezetlek kissé az „irodába" is, hol ö mű
ködik ; hol körülfogja öt az „acla-balmiiz", 
hol „másolja" a perirntoknt és közbe közbe 
nagyokat sóhajt, mert innék „jót", hu volna 
miért.

. . . .  Mint a katonának, mikor m g 
fnij'k nz fébredni" -I ó-nkor a ..ii'ul/mi", 
toki ép úgy, mid'n b al kong a iitnpuni



órája az irodában kell lennie, hol legelső 
teendője a „tárgyalásra" szükségeseket elő
készíteni, miközben bejö a „princzipális" és 
„traktálja" őt különféle, szebbnél-szebb czi- 
mekkel, s ő azt tűri, mert „muszáj", s ha 
nem, úgy rögtön markába nyomja a „lnuf- 
passt“-t, e ezzel elmehet a hova tetszik.

Ezután a „ cliens“-eket szóval kell 
tartania addig, mig a főnök elvégzi teendőit, 
mely pedig nem áll másból, minthogy átnézi 
az aznapi tárgyaláshoz szükségelt nctákat 
és pipáját megtölti, mit meggyujtani a „boj
tárának „kutya kötelessége".

Ha ez mind meg van, akkor kezdődik 
a munka, vagyis a szabad élet, mert a főnök 
a kihallgatások után távozik, 6 pedig — a 
bojtár — neki fohászkodik a munkának, elő
zőleg azonban meglopja főnöke dohányát, 
melyből ezigarettát „csavar" s eregeti bodor 
jtistjét a levegőbe, mint akár maga az ügy
véd ur, s ugyancsak mint maga az ügyvéd, 
beszél a cliensekkel s jól tartja biztatások
kal és „tele dudálja" fejét a peréröli legró- 
zsásabb reményekkel, melyért viszont a 
„bugris clicns" egy pár „szürkét" nyom 
pénzvágyó tenyerébe.

11a senki sincs már irodában, hozzá 
fog a munkához és ir szakadatlanul, közbe- 
közbe helyesli a töltök érveit és kikaczagja 
az ellenfél „haszontalan és üres állításait".
— Nem mulaszt el elmélkedni imádottja 
vagyoni állása felett is, mert van ám ez is 
neki — de kell is, mert ha még ez sem 
volna, okkor a szegény ügyvédbojtár „cifra 
nyomorúságos" élete még nyomorúbb lenne.

Szerelmes leveleket is ir, tuczat számra
— mert papiros vau elég — de nem küld 
el egyet sem, hanem önmaga gyönyörködik 
bennök.

Ezután ismét ir, ha csak meg nem 
bizatik egy „bagati II pernek" eltárgyulásával, 
s ezzel is csak akkor, midül kilátásba van 
helyezve, hogy az 1877 : XXII. t. ez. 4;>. §-a 
lép érvénybe, vagyis a fél nem jelenik meg 
s a biró felveszi a „makacsságot", neki pe
dig nincsen más teendője, mint a jegyző
könyvet aláírni. Ekkor boldogsága elérhetlen 
pontra emelkedik.

Délután már nem lehet pausálnia, ! 
mert folyton „nyakán ül" a princzipális és ' 
nógatja öt az írásra. Ekkor aztán izzad is 
annyit, akár egy fiakkeres ló, de vigasztalja 
őt annak tudata, hogy 5 óra után mindezek 
kárpótolva lesznek, majd ha az imádottnál 
enyelegni és ozsonálni fog.

Csakugyan úgy van mindeD. Reményei 
ez egyszer nem oszlottak szét, mint a köd) 
mert az imádott, hol a „kcresct“-et már be
adta — önmagát kérvén elmarasztalni — 
szívesen fogadja, nem törődvén a mama 
„ellenirat“-ával melyben felhozatik a czim 
és rangnélküliség, mit pedig a bojtár „válasz
ira táb an  megígér azzal, hogy „jegyzői vizs
gát" tesz, melyre a „viszonválasz“-t az imá
dott adja szintén a jegyzői diplomához 
feltételezetten azon ígéret mellett, hogy mi
helyt „végiratát" benyújtja, a kedvező „Ítélet" 
nyomban meghozatik.

Eunek benyújtására „halasttás" kére
tik, mit nagyon természetesen meg is ndnuk.

Az ügyvédbojtár most minden igyeke
zetét összpontosítja abban, hogy a jegyzői 
szigorlatot leteszi, ámde a vizsgáló bizott
ság keményszívű lévén, „megbuktatta" őt, s 
a lejárt halasztási idő után sem adhatván 
be „végiratát" a „diploma" kíséretében, — 
meghozták az nilélet“-et, de „elutasították", 
„indokolván" az elutasítást azzal, hogy az 
„ügyvédbojtár"-nuk nem való „asszony", elég 
annak önmagát is fenntartani.

így a szegény bojtár minden reménye 
Bzétfoszlott s elhatározta: lemondani a vi
lágról, b ügyvédbojtárnak maradni örökre s 
végül bánatát borba temetni.

Ez az ügyvédbojtár, kinek élete a „cifra 
nyomorúságtól" csak a hónap elején — mig 
a gage túrt — különbözik, mert ekkor iná- 
ínoi'képeket lát egész addig, mígnem egyszer 
majd elzengik felette:

„Rcquiem aeternam dona ei Domine,
].t lux perpetua lucuut ei 1“
És ekkor hihetőleg eléri azt oda főn, 

amit idelenn nem bírt elérni: a boldogságot.
Z n io y  S á n d o r .

Az „u j d o c to r ."
Hogy sokáig no tartsam az olvasó 

kíváncsiságát (?) függőben, mindjárt elő ( 
rebocsátom hogy a czimzett én vagyok. 
Ennek kei Osztói' el jó falusi környeze
tem, és mi tag. dús, ón büszke vagyok j 
ez elnevezésre. Az ember mindig szeret, j 
oly czimet hallani mely ót nem illeti. ! 
A „tekintetes urat" nem nyerhetjük i 
meg magunknak jobban, mint hogy Int 
„nagyságosnak" czimezzük- Ezt a gyen
gét még a katonaságnál is tapasztal
tam, ahol pedig a rang a gallérra van 
kicsillagozva Katonai ügyemmel lévén 
elfoglalva egy őrnagvgynl volt dolgom. 
Minthogy véletlenül erősebben találtam 
betenni az ajtót kegyetlenül rám föi- 
medt az öreg úr. Én lió'si ijedelmemben 
hamarosan ezredes úrnak ezimeztem, mire 
mindjárt megbékült.

Fonemlitett czimemhez helyi orvo
sunk által jutottam, ki ha t. paticnsei- 
hez látogattam el vele néha az „uj 
doctor“-nak mutatott be. Pedig kár 
volt neki ezt tenni, mert ha tudományom 
nincs is még, azért a eoncurrentiám csak 
ártalmára lehetett neki, mert megvan 
az a jó tulajdonságom, hogy olcsó va
gyok, és ez jobban vonz nálunk mint 
a képzettség.

Én például teljesen megeléglcttem 
egy fürt szőlővel vagy két őszi baraczk- 
kal bonorariumképen, melyet még a hely
színén emésztettem meg ; — persze az 
már aztán furcsa volt mikor 2 jércze 
tojással vagy egy köcsög aludt tejjel 
kínáltak meg. Egy pár comicus epizódot 
akarok „praxisomból" felemlíteni.

Első debutom még első éves ko
romból datálódik. Szomszédunk volt az 
áldozat, szegény már 15 óv óla veri 
tuberculoticus mellel a szögeket a csizma 
talpába — és hivatásához híven poli
tizál.

Medve ezukrot ajánlottam neki kez
detben, mely azonban érthetetlen módon 
nem segített. Még közvetlen halála előtt 
élt, de nagyon nyomorúságosán. Egy 
délutánon — miután már vagy 6 hétig 
az ágyat volt kénytelen őrizni, és az 
orvos már minden reményt feladott — 
kissé jobban érezte magát, és felkelni 
óhajtott, hogy a nap erősen lövellő su
garainál melegedjék. Csak az én enge- 
delmemmel merte tenni, mit elnyervén 
feltápászkodott, de szegény már első 
lépési kísérleténél eszméletlenül rogyott 
össze, és még az nap kiszenvedett.

Tudom, hogy csak indircct részem 
van ez esetnél, de azért mégis önérzet 
tel tölté el keblemet, hogy orvosi tény
kedésemet oly korán kezdhettem meg. 
Társaim kiket a dologról értesítettem 
nem is tagadták, hogy irigykednek mi
atta rcátn.

*
Egy ismerős családhoz voltam jára

tos, hol inár évek óla a férjnek egy 
nőrokona: egy 161 bolond tartózkodott. 
Daczára, hogy mint leány a 40-ik évet 
rég meghaladta, azért mégsem volt zsém
bes, az egész világgal a legnagyobb bé
kességgel fért meg — csak csclédjökkel 
nem.

Ez elég kíméletlen volt nevetni ha 
kisasszonyunk korholta, amire ez aztán 
mindig sirva fakadt. Ez pedig baj volt, 
mert szeme beteg levélt a legnagyobb 
kíméletet szükségelt. A családfő megkért, 
hogy tegyek valamit ellene. Étkezdém 
tehát neki a legborzasztóbb sziliekben 
kifesteni, hogy miként fog megvakulni, 
ha még tovább is sírással kínozza sze
meit

Erre nagyon megijedt, alighanem 
tudta, hogy aki vak az nem lát. De 
mennyire ment meglepetettségem, midőn 
egy napon ismét oda jővén láttam mint 
Bétái magában, k a c z a g v a  fel alá.

1 „Mért nevet?" kérdérn. „Hogy szemein 
| előbb gyógyuljon" — volt válasza. Jó- 
i zan logicn, ha a sirás árt, a nevetés —
I mint annak ellenkezője — csak hasz

nálhat.
*

„Doctor úr, nagyon keserű a cliina, 
n,m tudom vcuui."

„Azon lehet segíteni, majd kap 
ostyát, és ha azzal veszi, nem érzi majd 
keserű izét."

Adtam is neki, egy paraszt felesé
gének, csodálkoztam tehát, midőn ismét 
hozzá jővén, még mindig panaszkodott 
keserűség felett.

„Keserű biz ez még mindig, pedig 
kéttélckópen próbáltam úgy, hogy elébb 
vettem az ostyát aztán a chinát, meg 
fordítva."

Ebhez nem kell commentár.
*

„Nem segít ezen semmi doctor úr" 
volt az anya, egy öreg paraszt asszony 
panaszló szava.

„Hát liounét tudja ezt már előre. 
Szómatú lenne, ha egy elrontott gyom
ron nem lehelne segitni, majd lesz va
lami."

„De hiszen próbáltam én már, 
hisz volt még a cseppekből, melyeket 
az uram vett, azt megitta már mind."

Szenvedett vala pedig az apa oly 
bajban, mely ellen „tinctura rhei“-t 
adnak az orvosok, a leány meg épen az 
ellenkezőjében és megitatta a szerencsét
lennel az egész tartalm at; — aztán 
nem foghatta fel, hogy nem segített a j 
leánya baján.

*
Forró nyári napon volt és nagy 

szívességet tettem orvosunkkal , hogy 1 
egy a város végén lakó beteg gyermek- I 
hez kisértem el. Az eset meglehetős 1 
complicált volt és jó félóráig időztünk 
ott, inig diagnostizálni tudta a betegsé
get. Ez mindenesetre még néhány láto
gatást szükségelt volna, hanem a mi 
lakosságunk nagyon idegenkedik az orvos 
személyiségétől, és rendesen csak egy
szer engedi megfordulni házának küszö
bén — leggyakrabban olykép hogy mint 
haldoklási tanú lehessen jelen. És igy 
most az első és utolsó látogatás lévén 
ez „kifizették."

„Mivel tartozom?"
„50 kr. egy látogatás." (Szegény 

falusi doctorok!)
„Oh egy kis gyerekért. Annyit 

egy „ember"-ért adnak- Elég lesz ezért 
a kis porontyért 20 kr is."

Sokkal nevetségesebb volt, semhogy ■ 
boszankodni lehetett volna felette, azért | 
elfogadván, az ép mellette álló kis 
inasnak adta, vegyen rajta almát. Az 
asszony ennek nagyon örvendhetett, mert 
rz ő inasa volt és szentül elvette tőle 
a pénzt. Eszembe jutott egy hasonló 

| eset — persze nem ilyen miniatűrében, 
mely IliIIrőth tanárral esett meg.

Egy családhoz volt híva, hol egy 
kisebb mérvű operatiót vitt végbe. A 
családfa bizonyosan nagyielkűuck képzelte 
magát midőn 40 irtot adott át a tanár
nak, és saját fogatán küldte haza. — 
Mennyire ment tehát bámulása, midőn a 
kocsis visszatérvén, előmutatta az egész 
összeget, melyet ama úr neki borravaló- 
képen adott. Nem késett jó emberünk 

1 még Gü-at hozzátéve, a tanár űr igé
nyeit kielégitni.

*
Az orvosi élet legkellemetlenebb 

oldalai közé tartozik kétségtelenül az 
éji háborittatás. Midőn az egész napon 
át sürögve, éjjel akar fáradt testének 
kis nyugalmat engedni és ilyenkor fel- 
koezogják meleg párnái és jó álmai 
közül: az nagyon kellemetlen. No de a 
lelkiismeretes orvos sohasem fog szabad
kozni, hanem örömmel jár el szép hiva
tásában. A többek közt ami orvosunkat 
is felzavarták egy alkalommal épen az 
éjféli órában. Egyike volt azon zivatar 
éjeknek, melyek nyáron nem ritkák, a 
villám vakitólng czikkázott, Belzebub 
csárdást tánczolt az égen, és épen úton 
érte szegényt a zápor. De azért türel
mesen járt cl, talán életkérdés forog 
fenn és a paláukokon kapaszkodva végre 
elért a beteghez. Súlyos beteg volt, 
megírta tehát a rendeletét, hogy rögtön 

1 hozhassák cl n patikából. De biz ők 
nem mennek ilyen kutya időben, mikor 
becsületes ember nem jár az utczán, — 
még ebet sem szeretnék kihajtani stb.

— És nem mentek a patikába. Ez már 
megszűnik nevetséges lenni, ez már bo- 
szantó.

Hasonló ex azon esethez, mely egy 
gyógyszertárban fordul elő. Az éji cscn- 
gctyüvel felzavárták csendes nyugalmá
ból a paticust Síi int Germain tiieát kel
lett hogy adjon egy falusi embernek. 
Mérés közben nagy quictással előadja 
emberünk a gyógyszerésznek, hogy ő 
itt átutazóban van, reggel ismét vissza
tér, amikor majd bejönn a medicináért. 
Hogy erre mit felelt a gyógyszerész, 
arról nem szól a chrouika.

Blitz Sándor.

Lapunk 43-ik számában közhitt talányok 
megfejtései.

A lóugrások szerint megfejtendő „S/.ó 
rejtvény“-é :

„Erdő szélén puszta csárda
Hejli! mért sietsz oda sárga!
Fordulj vissza szép paripám
Nincs már benne kedves babáin.
Csárda, csárda, gonosz csárda
Sülyedj feuékig a sárba !
Befogadtad a rósz legényt
Megölte kincsemet szegényt.
Helyesen megfejtették: Bolier György 

ur (Csaba), Dreisziger Ferenc/, ur (Baja), 
Petrovics Lujza k. a. (Debreczen), Itcich 
Emil ur (Baja).

A háromszögű „Betürejtvéuy“-é: 
NAPÓLEON 
ANDRÁSY 
PARIPA 
OSzKÁR 
LJON 
EDE 
ÓN 
N

Megfejtették : Blitz Miksa ur (Bezdán), 
Leopold Magdolna urnó (Baja), Dreisziger 
Ferencz ur (Baja), Rauscb F. ur (Debrecen), 
Reich Emil ur (Baja), Lengyel Antónia 
urhölgy (Pápa), Stern Benő ur (Baja), Kölni 
I. ur (Baja), Málnai ur (Uuna-Földvár).

S z ó t a g - t a lá n y .
Málna i-tól.

Ezen 18 szótagból állíttassák össze 7 
szó, melyek első és végbetüi felülről lefelé 
olvasva fővárosunk egyik legszebb és legne
vezetesebb épületét adják :

Mar, goncz, zi, ja. nyá, bu, iz, thu, ei, 
e, jas, Ion. gész, uuz, ze, ti, acb, sen.

1. Ezt mindenki szívesen látja.
2. Ebből semmi sem hiányzik.
3. Egy meggyilkolt l-iboruok.
4. Egy zsidó név. Jókai élczlnpjában 

sokszor haszuálja.
5. Város Szász-Weimar nagyhcrczcg- 

ségben.
0. A cziprus-félékhcz tartozó növény.
7. Gyakori zöld kis rovar.
Megfejtési határidő szept. 25.

Ü z le t i  tu d ó s ítá s .
Baján, 1880. soptember 11-én

B ú z a ......................................10.10
Zab..............................................5.10
B ab ............................................9.—
Árpa...................................... 5 60
Rozs...................................... 8 50
K ő le s ........................................5.60
Kukoricza...................................6.80
Az árak 100 kilogr. után.

DUNA GÖ/ . HAJ ÓZÁSI  TÁRSULAT
P d i t a  é l  i i m é l y t i d l l i t d  h a jd in á k  

M E N E T R E N D J E .
I’ó n tn  h a j  ó m e n  e l e k :

lla jarn l B u d ap estre: szombat kivételével napon
kint reggeli 4 és fél órakor. 

B ajáról O rsósára: hétfőn csütörtökön és szómba 
tón reggel •> órakor. 

Seem élyaza llltóh ajóm en etek : 
B ajáról Bndapentrr: naponként d. u. 4 órakor- 
B ájáról M o h á csra : „ esti 8 „

Felelős szerkesztő :
Dr. B A R T 8 C H  SAMU.

Kiadó-tulajdonos: 
N Á N A Y  L A J O S
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